Qur.Lady of Good Counsel
'Catholic Church

|glesia Catolica Nuestra
Senora del Buen Consejo

August 5, 2018

Pastor/Padre: Fr. Joshua Stengel
frjiosh@goodcounselLR.com
(After hours emergency—leave message
at 501-280-0772)
(Después de horas de oficina si tiene una
emergencia deje un mensaje: 501-280-0772)

Address/Direccion
1321 S. Van Buren Street
Little Rock, AR 72204
Telephone/Teléfono: (501) 666-5073
Fax: (501) 664-1964
Email: parish@goodcounselLR.com

Church Office Hours/

Horario de Oficina
Monday - Thursday: 8:30 am- 4:00 pm
Friday: 8:30 am - 3:00 pm
The office is closed for lunch from 11:30-
12:30 pm.
La oficina estd cerrada para el almuerzo
de 11:30-12:30 pm.
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"‘“ “For the bread of God is that which }§

Masses/Misas “comes down from heaven and gives ‘d
Saturday: 4:30 pm Vigil f life to the world.” - Jn 6:33
Sunday: 10:30 am :
Domingo: 2:00 pm Espafiol k!
- Weekdays/Dias de la semana: ..
‘“\?‘l — 8:00 am - Tues, Thurs, & Fri

6:00 pm - Wed / miércoles
(Bilingual / bilingiie)
Holy Days: To be announced
Dias Santos: Se anunciard

~“Porque el pan de Dios es aquel que 4 \
“baja del cielo y da la vida al mundo”. ‘d
A -Jn6,33 :
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Confession/Confesiones:
Saturday/sabado: 3:00—4:00 pm
Wednesday/miércoles: 5:00—5:45 pm
(or anytime by appointment)

(O en cualquier momento con cita previa)

©LPi

Parish Registration:

Adoration/Adoracion Registration forms are located at all entrances to the
24 hours, 7 days a week church. Please fill one out and return it to the church office
24 horas, 7 dias a la semana or drop it in the collection basket.

Bulletin deadline/Fecha limite Registro Parroquial:

Para el boletin Los formularios de inscripcion se encuentran en todas las
Monday 12 noon entradas a la iglesia. Por favor, llenar un formulario y
lunes al mediodia devuélvalo a la oficina de la iglesia o depositelo en la ca-

Email: carol@goodcounselLR.com nasta de la colecta.



Mass Intentions /
Intenciones de la Misa

Saturday / Sabado:
4:30 pm +Brian Fender
By Anne Mancino

Sunday / Domingo :

10:30 am Intentions of Jasmine Crawford
By Siobhan Osborne

2:00 pm Parish Intentions /
Intenciones parroquiales

Tuesday / Martes:
8:00 am Souls in Purgatory
By Elizabeth Muguluma

Wednesday / Miércoles:
6:00 pm +Hardy Banks
By Florence Banks

Thursday / Jueves:
8:00 am +loseph Arthur DeJanovich
By John & Janet Breen

Friday / Viernes:
8:00 am +Maria Tham Le
By Henry Nguyen

Saturday / Sabado:
4:30 pm +loe Rossi
By Curtis & Betty Baltz

Mass Intentions The Holy Sacrifice
of the Mass is the highest form of
prayer and the most efficacious
prayer we can offer for our loved
ones, living/deceased. Call the
Parish Office to schedule a Mass for
your family and friends. Suggested
donation for each Mass is $10.
Dedicacion de Misas o Intenciones
Especiales Si usted quisiera ofrecer
una Misa para una persona viva o
difunta, por favor comuniquese a la
oficina parroquial. La parroquia
sugiere un costo de $10 por misa. La
Misa es una oracion de profunda
gracia y lo mas eficaz que podemos

Stewardship / Colecta seminal

“There is a boy here who has five barley loaves and two fish; but what good are these

for so many?” JOHN 6:9

The miracle of the Loaves and Fishes is the only miracle which is recorded six times in the
Gospel. It carries two important messages. First, no matter how little we have, we always
have enough to share. Second, Christ can take our humble gifts and do great things with
them if we are just willing to let Him. No gift is too small or insignificant!

"Cada dia la gente debe salir y recoger su porcion diaria; asi los probaré, para ver si

siguen mis instrucciones o no" EXODO 16: 4

Cuando los israelitas recogian mas que su porcion diaria de mana, el excedente se agu-

Liturgical Ministers / Ministros
liturgicos 8/11 & 8/12

4:30 pm—Saturday / Sdbado

Lector: Melvina Macfoy

EM: Anne Mancino
Michael Mancino
Donna Dare

10:30 am - Sunday / Domingo

Lectors: John Breen
Janet Breen

EM: Jo Evelyn Elston

Kathy Hatcher

John Ekeanyanwu

Jennifer Ekeanyanwu

Gilda Skrmetti

Carl Meurer

Sheryl Banak

Ambrenica Pelayo—Senior Server
Maria Seymore

Mary Grace Pelayo

Nancy Elebeke

2:00 pm - Sunday / Domingo

Monaguillos: Ismael Contreras
Emmanuel Contreras
Christian Garcia
Emmy Antunez

Proclamadores:

Primera Lectura: Rosa Benigno

Salmo: Laura Bahena Castillo

Segunda Lectura: Henry Zelaya

Servers:

Ministros de Eucaristia:
Martin Moreno
Cristina Gémez
Soledad Mendiola
Ricardo Gomez

Minibus Schedule
Saturday 4:30 pm Jerry Garbett
Sunday 10:30 am Pat Patterson

Q-:

Abba House No bus needed
this month
Bautismos

Pldticas: Los jueves siguientes a las 7:00 pm en
la oficina parroquial: 16 de agosta

Celebracién del Sacramento
del Bautismo: Los sdbados ala 1:00 pm en la
iglesia: 4 de agosto / 8 de septiembre

Readings for the Week 7/29
Sunday: Ex 16:2-4, 12-15/Ps 78:3-4, 23-24, 25, 54 [24b]/
Eph 4:17, 20-24/)n 6:24-35

Monday: Dn 7:9-10, 13-14/Ps 97:1-2, 5-6, 9 [1a, 9a]/2 Pt
1:16-19/Mk 9:2-10

Tuesday: Jer 30:1-2, 12-15, 18-22/Ps 102:16-18, 19-21, 29
and 22-23 [17]/Mt 14:22-36 or 15:1-2, 10-14

Wednesday: Jer 31:1-7/Jer 31:10, 11-12ab, 13 [cf. 10d]/
Mt 15:21-28

Thursday: Jer 31:31-34/Ps 51:12-13, 14-15, 18-19 [12a]/
Mt 16:13-23

Friday: 2 Cor 9:6-10/Ps 112:1-2, 5-6, 7-8, 9 [5]/Jn 12:24-26
Saturday: Hb 1:12--2:4/Ps 9:8-9, 10-11, 12-13 [11b]/Mt 17:14-20

Observances for the Week 7/29

Sunday: 18th Sunday in Ordinary Time

Monday: The Transfiguration of the Lord

Tuesday: St. Sixtus Il, Pope, and Companions, Martyrs; St.
Cajetan, Priest

Wednesday: St. Dominic, Priest

Thursday: St. Teresa Benedicta of the Cross, Virgin & Martyr
Friday: St. Lawrence, Deacon & Martyr

Saturday: St. Clare, Virgin

Las lecturas de la semana 7/29

Domingo: Ex 16, 2-4. 12-15/Sal 78, 3-4. 23-24. 25. 54 [24]/
Ef 4, 17. 20-24/n 6, 24-35

Lunes: Dn 7, 9-10. 13-14/Sal 97, 1-2. 5-6.9[1.9]/2 Pe 1,
16-19/Mc 9, 2-10

Martes: Jr 30, 1-2. 12-15. 18-22/Sal 102, 16-18. 19-21. 29
y 22-23 [17]/Mt 14, 22-36 0 15, 1-2. 10-14

Miércoles: Jr 31, 1-7/Jr 31, 10. 11-12. 13 [cfr. 10]/Mt 15,
21-28

Jueves: Jr 31, 31-34/Sal 51, 12-13. 14-15. 18-19 [12]/Mt
16, 13-23

Viernes: 2 Cor 9, 6-10/Sal 112, 1-2. 5-6. 7-8. 9 [5]/Jn 12, 24-26
Sabado: Hab 1, 12--2, 4/Sal 9, 8-9. 10-11. 12-13 [11]/Mt
17, 14-20

Las conmemoraciones de la semana 7/29
Domingo: 180 Domingo del Tiempo Ordinario

Lunes: La Transfiguracion del Sefior

Martes: San Sexto |l, papa, y compafieros, martires; san
Cayetano, sacerdote

Miércoles: Santo Domingo, sacerdote

Jueves: Santa Teresa Benedicta de la Cruz, virgen y martir
Viernes: San Lorenzo, diacono y martir

Sabado: Santa Clara, virgen

Holy Father’s Prayer Intention for August
Universal: The treasure of Families

That any far-reaching decisions of economists and

politicians may protect the family as one
of the treasures of humanity.

Oracion por las intenciones del Santo
Padre en agosto

Universal: La familia, un tesoro

Para que las grandes opciones econémicas y politicas

protejan la familia como el tesoro de la
humanidad.
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:Mu!u‘\ ‘HUA'\ITF’I CATHOLIC QUOTES - WORDS TO INSPIRE
4 We become what we love and who we

sanaba y se pudria. Del mismo modo en la actualidad, la autosuficiencia, el orgullo y el
ego conducen al acaparamiento y al excedente en demasia de bienes y dinero. Vivir un
estilo de vida de corresponsabilidad nos ayuda a separar nuestros "deseos" de nuestras
"necesidades". Vivir un estilo de vida generoso nos recuerda que Dios proporcionara todo
lo que necesitamos y que tenemos mucho que compartir.

Projected weekly expenses/gastos semanales previstos: $8,195.00 love shapes what we become.
July 29/29dejulio Regular Contributions /Las contribuciones regulares $5,198.16

--St. Clare of Assisi




In Our Parish / En Nuestra Parroquia
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Spaghetti
Dinner

Benefit
Join the
Knights of
~ =y Columbus
Council 812
AN \\\\%-‘?- for a
Spaghetti Dinner benefiting the Our Lady of Good Counsel
youth group. Saturday August 18 from 5:30-7 PM and Sunday
August 19 from 11:30-2 PM in the Good Counsel Cafeteria. All
you can eat spaghetti, salad, bread, and dessert. Adults $10
Kids(5+) $5 Families $30
Cena Benéfica de Espagueti
Unase a la cena benéfica para los jévenes de Nuestra Sra. Del
Buen consejo, organizada por el consejo 812 de los Caballeros
de Colon. Esto sucederd el sabado 18 de agosto de 5:30 a 7 PM
y domingo 19 de agosto de 11:30 AM a 2 PM en la cafeteria de
la iglesia. Comida ilimitada de espagueti, ensalada, pan y
postre. Adultos S10, nifios mayores de 5 afios S5 o familia por S30.
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Hon Day of Obligation—August 15

On this feast, we should not only celebrate
the great works God has done for us
through Our Lady, but also celebrate the
truth that we have the opportunity to one
day spend eternity with her and her

Son, Jesus.

Mass Schedule:

Tuesday, August 14, Vigil 6:00 pm (English)
Wednesday, August 15, 8:00 am (English)
& 7:00 pm (Spanish)

Dia obligatorio santo- 15 de agosto

En este dia conmemorativo no solo celebramos las grandes
obras que Dios hizo a través de nuestra Sefiora si no también la
verdad de que tenemos la oportunidad de pasar la eternidad
con su hijo Jesus.

Horario de misas:

martes 14 de agosto 6:00 pm (inglés)

miércoles 15 de agosto 8:00 am (inglés) y 7:00 pm(espafiol)

OF THE BLESSED VIRGIN MARY

In Our Diocese / En nuestra didcesis

Married Couples. By offering Married Couples the beautiful
experience of a Worldwide Marriage Encounter Weekend, the Catholic
Church is affirming and supporting you in your chosen vocation —
Marriage. Take advantage of this great gift to enhance your
relationship and enjoy a love-filled weekend away together. The next
Worldwide Marriage Encounter Weekends are at Subiaco, Arkansas,
September 21-23, 2018 and at Memphis — Our Lady Queen of Peace
Retreat Center, October 26-28, 2018. Space is limited. For more
information or to apply call Leah & Ben Brewer at 501-733-1235 or
email apply@arkansaswwme.org or apply online at
www.arkansaswwme.org/apply

Trivia Night at St. Edward’s with a Hollywood Theme! Come join the fun and
support the school on Saturday, Sept. 8, St. Edward’s Gym, 805 Sherman St,
Little Rock. Doors open at 6:30 pm, Trivia starts at 7pm. Teams of 8-10 peo-
ple per team, $175 a table. Cash Prize $200!! Concessions available. 50/50
Raffle. Prizes for best Costumes. Child care for children ages 3 and up: $5 per
child, maximum $15 per family. For more information or to reserve a table,
contact the school office at 374-9166 or stedwardstrivia@gmail.com.

1 day MARRIAGE ENRICHMENT: Love & Respect

Based on video series by Dr. Emerson Eggerichs / sponsored by DOLR Family
Life Office & WWME / August 25, 9-4, St. John’s Center, Little Rock /$30 per
couple, apply at: www.arkansaswwme.org then follow link for Love & Re-
spect / SPACE IS LIMITED childcare available--call Leah & Ben 501-733-1235

Ignatius Transposed! Retreat in Everyday Life Tuesdays, August 28th, 2018—May
21th, 2019 St. Ignatius of Loyola was a man on a mission! He desired to help people
love God more dearly, see God more clearly, and follow God more nearly. To this end,
he devised a brilliant and intense psycho-spiritual retreat that could be done in 30 days
in a monastery or in 9 months in everyday life. St. Scholastica Retreat Center is delight-
ed to offer the 9-month retreat in everyday life in a manner that has been revised, or
“transposed”, for the 21st century, according to the teachings of the great mystic and
scientist, Pierre Teilhard de Chardin. This Ignatius Transposed Retreat In Daily Life
will be led from August 28th, 2018 to May 21st, 2019 WHEN/WHERE: Every Tues-
day evening 6:30pm to 8:00 pm via Zoom Video Conference. FOR MORE INFORMATION
OR TO APPLY, contact Sr. Rachel Dietz, (479) 783-1135 or Alice Nahas, (479) 651-1616,
anahas@me.com

Has past Abortion left you with a broken heart? Come to a DAY OF PRAYER & HEALING
RETREAT. You are not alone. There is hope. The Respect Life Office, through the Minis-
try of Project Rachel, is offering one-day, post abortion healing retreats for women or
men on Saturday August 18 in Jonesboro and Saturday September 15 in Hot Springs.
Retreats are in English or Spanish. Confidential. Non-judgmental. These retreats are
Catholic in nature, but anyone who desires to begin or continue their journey to hope
and healing is welcome to attend. The exact location of the retreat is only disclosed to
participants. To speak with someone about a retreat or other Project Rachel Ministry
healing opportunities and support groups, please call our confidential phone line 501-
664-0340 ext. 357. For more information, text 479-206-3199 or email Project Rachel:
hevans@dolr.org. All inquiries are strictly confidential. Healing is possible. Project
Rachel will also offer Healing Support Groups, forming in September, in various
locations throughout the Diocese.

¢Estds sufriendo por un aborto pasado?

Ven a un Dia de Oracion y Retiro de Sanacion. No estds solo. Hay esperanza. La Oficina
de Respeto a la Vida, por medio del Ministerio de Proyecto Raquel, estd ofreciendo
retiros de sancion posaborto de un dia para mujeres y hombres en sabado, 18

de agosto en Joneshoro y sabado, 15 septiembre en Hot Springs. Los retiros son en
inglés o espafiol. Confidencial. Sin juzgar. Los retiros son de naturaleza catdlica, pero
cualquier persona que desee comenzar o continuar su viaje hacia la esperanzay la
sanacion es bienvenida. La ubicacion exacta del retiro sélo se revela a los participantes.
Para hablar con alguien sobre un retiro u otras oportunidades de sanacion y grupos de
apoyo del Ministerio de Proyecto Raquel, llama a nuestra linea telefdnica confidencial
501-664-0340 ext. 357. Para obtener mas informacion, envia un mensaje de texto al
479-206-3199 o envia un correo electronico al Proyecto Raquel: cphillips@dolr.org.
Todas las consultas son estrictamente confidenciales. La sanacion es posible. Proyecto
Raquel también ofrecera grupos de apoyo para la sanacion se formardn en septiembre
en varios lugares de la diocesis.

Prayer List for the Sick / Lista de Oracién por los Enfermos

Judy Corbie Lisa Steadman Alex Hanson Kathy Jasinski
Florene Armstrong Chandaye Ramkisson ~ Don Devore Mary Richards
Adelaide Newton Denise Anaya Nikki Barlow Butch King

Faithful Departed / fieles difuntos
Fr. Hugh Assenmacher, OSB

Mary Ann Schulke-sister of Carol Miller

"‘f:“

Please keep them in your thoughts and prayers / Por
favor,mantenerlos en sus pensamientos y or ciones.

REMEMBEFR;, , /f/u/)?(//u

Names will remain on the prayer list for a period of 4 weeks with each request. Please
call the Parish Office to add a name.

Los nombres quedardn en la lista de oracion por un periodo de 4 semanas concada
solicitud. Por favor llamar a la oficina para afiadir un nombre.



mailto:stedwardstrivia@gmail.com
http://www.arkansaswwme.org/
mailto:apply@arkansaswwme.org
https://dolr.us14.list-manage.com/track/click?u=fc72de1da3261eb3456610b65&id=f58dc60907&e=b723a6e98e

Contact Information /
Informacion del contacto

Pastor: Fr. Joshua Stengel
frjosh@goodcounselLR.com
After hours emergency—leave message at 501-280-0772

Ministerio Hispano:
Sor Maria Guadalupe, Sor Maria Elena, Sor Rosalina
pastoralhispanamcp@gmail.com

Parish Secretary: Carol Miller
carol@goodcounselLR.com

Director of Religious Education: Maria Luna
maria@goodcounselLR.com

Bookkeeper: Mary Murry
mmurry@goodcounsel.comcastbiz.net

Maintenance Engineer: Frank Zakrzewski
frank@goodcounselLR.com

Office Assistant: Hannia Bejarano
hannia@goodcounselLR.com

Youth Ministry Coordinator: Charlotte Self
youth@goodcounselLR.com

Parish Pastoral Council President: Siobhan Osborne
si0jas02000@gmail.com

Organizations & Ministries:
Contact the Parish Office at 501-666-5073

Sacraments / Sacramentos:

Infant Baptism / Bautismo de los nifios:
Call the Church office to register
Llame a la oficina de la Iglesia para registrar

Marriage/Matrimonio:

Those considering marriage need to notify the pastor at least six
months prior to their intended wedding date. The wedding date
will be finalized only after consultation with the pastor.
Completion of the parish marriage preparation program is
required. Please call the parish office for further information.

Aquellos que estén considerando el matrimonio tienen que
notificar al parroco por al menos seis meses antes de su fecha
prevista de la boda. La fecha de matrimonio serd finalizada
después de consultar con el parroco. Es requisito completar el
programa parroquial de preparacion matrimonial. Por favor llame
a la oficina para mds informacion.

Ministry to the Sick / Ministerio para los Enfermos

Please contact the parish office if you know of a parishioner who
is sick, homebound, or in the hospital, and in need of prayer,
Communion ministry, or anointing of the sick.

Por favor llame a la oficina parroquial si conoce a un miembro de
la parroquia que estd enfermo o en el hospital, y que necesita
oracion, o desea recibir la Comunion, o el sacramento de la
uncion de los enfermos.

Parish Calendar /

Calendario de la parroquia

Sat 8/4 Confessions / confesiones 3:00-4:00 pm
Vigil Mass 4:30 pm
Rummage Sale Drop Off after Mass Gym
Sun 8/5 Mass10:30am
Rummage Sale Drop Off after Mass Gym
Misa 2:00 pm
Venta de articulos usados después de Mass Gym
Tues 8/7 Mass 8:00am
Reunion de los lectores 6:30 pm
Finance Council Meeting 6:30 pm
Comunidad Vicentina 7:00 pm

Wed 8/8 Confessions / confesiones 5:00-5:45 pm
Mass / Misa 6:00 pm (Bilingual)(Bilingiie)
Grupo de Oracion 7:00 pm

Thur 8/9 Mass 8:00am
First Aid Training 6:30 pm / Church Conference Rm

Fri  8/10 Mass 8:00 am
Exposition of the Blessed Sacrament
8:30 am—9:00 pm
Patriotic Rosary 3:00 pm
Sat 8/11 Confessions / confesiones 3:00-4:00 pm
Vigil Mass 4:30 pm
Rummage Sale Drop Off after Mass Gym
Sun 8/12 Mass 10:30am
Rummage Sale Drop Off after Mass Gym
Misa 2:00 pm
Venta de articulos usados después de misa Gym

(8% SOND3Y IN ORDINARY TiMé

Featuring Fr. Noah Flood
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